
INFORMACJE PAŃSTW CZŁONKOWSKICH 

Ogłoszenie Komisji na podstawie art. 16 ust. 4 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1008/2008 w sprawie wspólnych zasad wykonywania przewozów lotniczych na terenie 

Wspólnoty 

Zmiana obowiązku użyteczności publicznej w zakresie wykonywania regularnych przewozów 
lotniczych 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2012/C 119/04) 

Państwo członkowskie Francja 

Trasy Cayenne–Maripasoula 
Cayenne–Saül 
Cayenne–Grand-Santi 
Saint-Laurent-du-Maroni–Grand-Santi 
Saint-Laurent-du-Maroni–Maripasoula 

Pierwotna data wejścia w życie obowiązku użytecz­
ności publicznej 

1 czerwca 2005 r. 

Data wejścia w życie niniejszej zmiany Następnego dnia po opublikowaniu niniejszego ogłoszenia 

Adres, pod którym udostępnia się tekst, oraz 
wszelkie niezbędne informacje i dokumentację doty­
czące obowiązku użyteczności publicznej 

Arrêté du 8 mars 2012 modifiant l’arrêté du 16 juin 2009 
modifiant les obligations de service public imposées sur des 
services aériens réguliers à l’intérieur de la Guyane (decyzja 
z dnia 8 marca 2012 r. zmieniająca decyzję z dnia 16 czerwca 
2009 r. zmieniającą obowiązek użyteczności publicznej 
w zakresie regularnych przewozów lotniczych wewnątrz Gujany) 
NOR: DEVA1205810A 

http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do 

Dodatkowe informacje: 

Direction générale de l’aviation civile 
DTA/SDT/T2 
50 rue Henry Farman 
75720 Paris Cedex 15 
FRANCE 

Tel. +33 158094321 
E-mail: osp-compagnies.dta@aviation-civile.gouv.fr
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